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Feltámadás 
A gyönyö rű tavasz meghozza n e k ü n k 

húsvé t g y ö n y ö r ű ünnepé t . A t e rmésze t é s 
a val lás e g y m á s s a l együ t t j á r n a k i t t , 
odakünn a h a t á r b a n uj é l e t r e é led min 
den, fe l t ámadnak az összes t e rmékeny í tő 
e rők é s a templomokban é s a j ó szivek -
ben fe l támad J é z u s Krisztus, a k i közénk 
jöt t szenvedni é s meghalni az igazságér t . 

Az ő t ü n e m é n y e s legendája a leg
nagyszerűbb é lmény , a melyen ember 
keresz tü l ment, az ö tű ré se é s bizako 
dása Istenben o.yun pé ldaadás , a m e l y 
k ö v e t ő k r e fog taialiii miudörökkön , míg
nem ember fog élni ezen a tóidon. Há 
nyan jö t t ek utanu, a kik az ö nyomdokain 
h ' 1 dva meghaltak az igazukér t , ígyen 
biztosítva az igaz diadalát ! Hányan van
nak, a k i k nemzeteket, n é p e k e t mentet
tek meg, t ámasz to t t ak tel, nem diadalmas 
csa tákban , hanem a máglyán, a bitón, a 
sor tüzek golyóitól ö s s z e r o s k a d v a ! Az ö 
igazuk, a melyér t már t í rha lá l t szenvedtek, 
ki tört a sírból, ki tört mikén t J é z u s Krisz
tus megihlette a lelkeket é s diadalra ju t 
tatta a szent ügye t . A magyar tö r téne lem 
szaz é s száz i lyen pé ldaadó martir t ismer I 
é s nem pusztulhat el az a nemzet, a i 
melynek sok olyan fia van, a k i a közös 
ügyér t el van s z á m a arra is, hogy a ha 
Iáiba mén jen . 

Ma n e h é z időke t é lünk , olyanokat, a 
melyek ólom sulylyal nehezednek a ma

gyar lelkekre anná l is inkább, mert nem 
találunk magunk között embert, igaz fér
fiút, a ki pé lduadássa l lenne nekünk s a 
kiről t-lmondliatnank: „Ez az ember meg 
is tudna halni a mi igazunkért.< Az em
berek ma meghalnak párbajban, agyon
zúzzak magukat, a mikor lezuhannak a 
repQlógépröl, elpusztulnak a csaták terein, 
megfagynak a sarki jégvi lágban, de már
t í rokat nem termel ez a mai elet. J é z u s 
Krisztusunk, a k i meghalt a • o l g o t h á n , 
nincs köve tő je . 

Pedig a mai s ivár , anyagias zűrzava
ros é le iben , ebben a vad hajszában, a 
társadalmi és polit ikai gyűlö lködések kö
zepette bizony felső pé ldaadás ra lenne 
-zUkségünk, a mely é-<zre té r í t se az era 
b e r e k é t . Olyan pé ldaadas ra , a mely fel
t á m a d á s r a serkentse a t ömegekben el
rejtve elő hitet, a t i sz tességet es a jó
ságot . 

Bízzunk benne, hogy el fog jönni ez 
a pé ldaadás is. A magyar nép, éppeu ugy, 
mint az egész ember i ség , á t é l t e már a 
s ivá r ságoknak hasonló korszakait, j ö t t e k 
jobb, becsü le tesebb korszakok u t á n u k s 
az e rény , a t i sz tesség fel támadott . 

HigyjUnk, bízzunk ebben a feltáma
dásban, a mindig megújuló örök feltáma
dásban ; megjön az igaz e szmék feltáma
dása , n miként megjöt t abban a sirban is, 
a melyet' római katonák őr iz tek . • 

A t e rmésze t , a tö r téne lem, a val lás , 
mind azt igazoljak, hogy igenis van, kel l 
lennie f e l t ámadásnak ! Higyjünk t ehá t 

benne föntar tás né lkül é s bizakodjunk az 
e l jövendő é l e tben . 

Szeretettel köszön tünk , húsvé t szent 
Ünnepe ! 

Bűnös világ. 
Hány h u m á n u s in tézmény, c s e n d ő r 

és r endő r áll a közerkölcs iseg szolgála
tában s mégis oly gyakoriak napjainkban 
a bűnözések 1 Sokszor a legnagyobb bűn
esete' olyan óriási halmazban jelentkez
nek, hogy szinte megrettenve ké rd jük 
önmagunktó l , hogy- m e r é s z k e d n e k az em-
ber-k ide-oda utazni, j á rká ln i , avagy az 
u t cákon sétálni , a mikor különböző jelen
tésekből az világlik k i , hogy lépten-nyo
mon veszedelem lényege t bennünke t . Fé 
nyes nappalokon ép ugy, mint l egsö té t ebb 

i é j szakákon , a vá rosok kel lő k ö z e p é n é p 
ugy, mint az e rdők rengetegei >en ta
lá lkozhatunk elvetemuit gonosz tevőkke l , 
a k ik vagyonunkat é s é l e tűnke t veszé
lyeztetik. Ks a gonosz tevők nem niinda-
nyian az úgyneveze t t a lsóbb nóposztá-
lyokból ke rü lnek k i , hanem igen nagy 
a száma az „ur i" gonosz t evőknek is, n 
k i k a legvalagatottabb eszközökke l , a leg-
raffináltaiib el járással tö rnek e m b e r t á r s a i k 
vagyona és é le te ellen. Olvassuk csak el 
a lapokunk törvényszéki rovatai t , meg
tudhatjuk azokból , hány diplomás gazem
bert termel az inteligens középosztá ly I 

Oka pedig a számtalan sok bűnese t -

A tartozás. 
irta : Prém loisef. 

I . 
özvegy Darvas Károlyné egy délelőtt nem 

öltötte, fel többe a gyászruhát, hanem pompás, 
szürke nyers-selyem pongyolában nyitott be E 
nála lakó nagybátyjához. 

— Jó reggeit, bácsi! — mosolygott rá a 
szép asszony éa kövéres, piros arcán megjelent 
az a két pajkos gödröcske, melyet a kisváros
ban mindenki ellenállhatatlannak tartott. 

Lindenburg Oszvald nyugalmazott őrnagy 
elégedetten nézte a húgát. 

— Hm ! Ezt mar szeretem Dos ist eine 
Idee! 

A többit kozzáköhécselle, a miben az öz
vegy ke is segített neki. Mert rettenetes füst to
longott a különben tágas, magas szobában. Az 
őrnagy ur már néhány cigarettát szít el, utána 
egy havanna-virginiát, azután egy ^ezüstös szi 
vart és most fejezte be a csibuk élvezetét. 
*" — — ~ -~- ~ '- 7. " 

K ó s e r 
éttermemben minden időben a legjobban és leg-

/ .. olcsóbban lehet étkezni 
Napouta friss virstli és kolbászára, reggeli és 

ozsona-kávé 
Bankettek és lakodalmak rendezését jutányos 

' áron elfogadom. 

Valóságos nikotin-tobzódást rendezett min 
den délelőtt. 

Könnyen tehette, hisz a város fötrafikja ép
pen özvegy Darvas Károlyné tulajdona volt. S 
hogy ne csak a pompás dohányféle fogyjon, ha 
nem a likőrök se maradjanak szégyenben, Lieden 
burg Oszkár pontos sorrendben egy-egy pohárka 
cognacot. .chartreuse t, alias t es szilvóriumot ka
pott be. Tehette, mert a buga a város első fü 
szerUzletét bírta. 

A nyári nap bosszú sugarakat bocsátott be 
a szobába és ezen eugarsavon kékes-sárga fehér 
szinben bu la mzott a maró füst. Mintba folyó opálla 
változott volna a levegő. 

Az özvegy szokatlanul vidám volt. A nagy-
bácsi rögtön megértette. Félretette a csibukot 
és kedélyeskedni kezdett: 

Teiingette ! Heut bist áber flott! Nem 
győzlek nézni, hugocskam. Hej, ha tíz évvel fia
talabb volnék! Mi? 

Ugyan, bácsi! Hisz félek ettől a ret
tentő Havnanbajuszától 1 

— Akkor is, ha nem volna szürke ? 

— Akkor még jobban I 
Mindketten nevettek s az özvegy két kezé

vel meghúzta a hatalmas baju z két végét Az
tán cupanós csókot adott az őrnagy szájara, 
de mégis inkahb a levegőbe. ..J 

— Na beszeljünk okosan, húgom. Letetted? 
a gyászt. Bravissino ! És most: Keine Faxén 
mehr t Nem azért vagy te szép, hogy örökké si
rasd Darvas Karolyi. Derek ember volt jó em
ber volt, de csak fuszerkereakedó volt Remé
lem nem akarsz örökké a .Fekete Elefánt* spe-
cerájosaé maradni? Mi? He? Potstaosend — 
das könnt ich noch brauchen I Elég volt! 

— De bacsí sohasem szégyellem- S ha sze
gény Karoly meg nem hal a vasú ton . . . 

— Ha tüdógy ullad.ist nem káp, ha meg 
nem hal végrendelet nélkül. 

— Kegyetlen vagy Oszvald bácsi ! 
— Javadat akarom. Ja wohl. Te örököltél 

mindent A kis sógornője, az Amália majd csak 
kap férjet. Há megfeledkezett róla Károly, ki te
het róla ! 

— Kiliázasitom! — sietett hozzátenni az 
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nek as erkölcsök meglazulása, mely sza 
bad folyást enged as indulatok és szén-
vedelyek tobzódásának. Csökkenése csafe-j 
a jó iskolától é s a munkaalkalmak sza
porodásától várható. 

A mai iskola jónak éppenséggel nem 
mondható, mert feladatának csak egyik, 
kisebbik részét oldja meg. Csak tanit, 
Csak tanit, az-az ismereteket közöl, hogy 
bizonyítványt adhasson; neveléssel azonban 
vajmi keveset törődik. Munkájára mind
azonáltal nagyon büszke. Kérkedik azzal, 
hogy mennyível többet tud az iskolába 
járó ember az analfabétánál, azzal azon | 
ban — sajnos — nem dicsekedhetik, hogy 
a milyen mértékben ellátta tanítványait 
ismeretekkel, ugyan oly. arányba vitte elö 
az erkölcs utjain is. Maga a nagyképű 
társadalom sem kíváncsi erre. Hllgassuk 
meg csak az embereket, mire kíváncsiak : 
arra e, hogy mit „tud*. — Csak termé
szetes, hogy áz iskola, ismervén a társa
dalomnak ezen gyöngéjét, úgyszólván tel 
jesen figyelmen kivül hagyja az erkölcsi 
nevelést, vagy legfeljebb elvont erkölcsi 
nevelési dolgokkal untatja tanítványait — 
de teletömi a fejüket annyi , mindenfélé
vel, hogy az úgynevezett szellemi táplá 

H Í R E K asszony védekezni próbált, de ezek ütlegelték, 
. Ingyannyira, hogy súlyos sebesüléseket szenve. 

dett Az öregek panaszára a csendőrség rablá-
, . ,„•«. sért följelentette a házaspárt a szombathelyi kir 

— 1 megyé«pijpök itaiáia. Mtkes János ü g v e 8 M é g n é l , a hol azzal védekeznek, hogy a 
gróf szombathelyi megyéspüspök közvetlen a,mts- ggj^ ¿ ^ 4 8 » „tán már a mult évi termés 
véü ünnepek után Romába utazik, hogy bodc- foy<,&*\a\* is őket il leti A házaspárt letartóz-
latát a papának bemutassa. A püspök Romából tottit__ : ^ _ 
hosszabb tartózkodásra délvidékre Utazik. , _ f ^ y,,.,^ 0 

— Egyházkerületi kózgyülel. A Dunántúli k e d é l v e s p é n z t a r o s lehet a bobai állomáson y,. 
református egyházkerület tavaszi közgyűlését n ( i F e r e n c Minden kommentár nélkül közöljük 
április hó 17 és 18-ik napján tartja Papán. u a | a o b i e g e t e t . A m u | t vasárnap fosta 8án-

— Behelyezés A m. kir. államvasutak igaz- dor gazdatiszt Bohán volt egy barátjával. Az 
ósága Shuster Árpád celldömölki, volt vesz- esti 6 órai vonattal volt hazautazandó Lőrintére ga tósága 

prémi árupénztárnokot Budapestre, az igazgató
ság fogalmi főosztályának F. IV. (szallitmanyo 
zási és visszkereseti.ügyek) szakosztályába he
lyezte be. 

— Halálozás. Benkó Ferenc vendéglős fo
lyó bő 9én 54 éves korában rövíóTbetei 

s már 'egy órával a vonat indulása előtt jegyet 
kért. A pénztáros akkor elutasította azzal, hogy 
meg ráér. Mikor már a Celldömölk felöl jövő vo
nat berobogott, akkor jutott eszébe a pénztáros 
urnák, hogy elfelejtett az utasoknak jegyet adui 
Seuki egy szóval nem mondta, hogy lehet jegyet 
vallani s igy történt, hogy a gazdatiszt jegy 

után meghalt. E hírünk sajnálatos tévedés foly- ^yS^kJSí7\2\UÍSS 
tán elkésve jelenik mee. é r ( ^ , k o r o n a r a büntették. Igy történt. Mint tán elkésve jelenik meg. 

— A férj boisaja. Véres dráma halljuk, a gazdatiszt feljelentette a kedélyes péni-

járasbirósagnál. Wallner tanitót pedig 
lék megemésztésérő l s/.ó sem leltet. Már i Háromy Ferenc gyanafalvai orvoshoz 

elvitték 
a ki ki-

pedig, ha az iskola nem javí t s nem ad | mosta "és bevarrta" tátongó sebet. A súlyosan 
olyan erkölcsi tartalmat az embernek, a | megsérült tanító állapota veszélyes 
mely úr rá t ehe tné indulat t i és szenvedé
lyei fűlött, akkor nem várha t ja , meg az
októl, a kiket kebeléből kibocsátot t hogy 
az erkölcs türvéuyei szerint é l jenek. 

folyt le 
mult héten 'Isószöluökön. Wallner Adolf tanító tarost a szombathelyi üzletvézetőségnél." 
szerelmi viszonyt folytatott Csuk Ferenc gazda , - , „ . - „„ . „ ., 
csinos feleségével Az egész falu tudott róla, | — Inveszssiely. A Celldömölki Erzsébet No
csak a férj nem Szerdán azután gyanút fogott egylet 1913 évi f. ho 24-én (húsvét hétfőn) a Korona-
a férj, kerülő uion felesége után ment, a kit a szálloda összes termeiben tánccal egybekötött 
patak pariján bizalmas együttlétben talált a ta- jótékonycélu zártkörű müvészestélyt rendez. A 
nitóval. A megcsalt férjet elkapta az indulat és miivészestelyen a Győri Enek és Zeneegylet dr. 

nála levő baltavai teljes erővel a csabitó fe- Vajda—Kirchner—Székely—Csillag vonósnégyese 
jére sújtott, a ki vérbeborultan esett össze. Csuk Harsányi G.izetl•>. a győri színtársulat drámai 
azután bement Szentgotthárdra es jelentkezett a művésznője, Rusznyák Armánd ismert nevü bu-

A mi a munkaalkalmakat illeti, hát 
e téren is hibás a társadalom is, az is
kola i* A társadalom azért, mert nem 
nyújt mindenkinek lehetőséget arra, hogy 
kenyeret becsületesen megkeresse, A Z 
iskula pedig azért, mert nem neveli mun
kára, önállóságra az embert. Hit megvál
toznék a társadalom és gyökeres átala
kít ú^on menne át az iskola, várhatnók, 
hogy ¡1 .büuös világ - megjavul: a míg 
azonban mimlen téren a mai fonák hely
zet uralkodik, addig estik tapogatózunk a 
sötétben, foltozgatjuk a gyakran' megsér
tett eri-ölcsöt, de nagyobb javulást nem 
várhatunk. 

dapesti operaénekes működnek közre, mig a 
conferencier szerepét Dobó Sándor ny. színigaz
gató látja el A hangverseny este félkilenc óra
kor kezdődik, az egyes műsorszámok alatt a 
terem ajtói zárva leszuek. Jegyek I—V. sor 4 K; 
a többi sorok 2 K árban Németh Márkus, 
Blettler Pál, Scheiber Mór kereskedőknél elóre 
is megválthatók és este a pénztárnál is kapha
tók. Felülfizetések ajótékonycelra való tekintet
tel köszönettel fogadtatnak és hirlapílag nyug
táztatnak. Részletes műsor a hangverseny napján 
a t. vendegek rendelkezésére áll. 

— Kiküldöttek választása. A .Szombathelyi 
Kerületi Muukasbiztosító Pénztár" közgyűlési ki
küldöttének mandátuma ez évben lejár, az ujo 
nan választandó közgyűlési kiküldöttek választá
sának határnapjául április hó 27 ik napja tüze 
tett ki. A szavazatszedó bizottság tagjai Celldö
mölkön : 1. Munkaadók: Szalay József^ cipész if j . 
Reich Imre festő. Biztosítottak részéről: Gerse 
János, bádogos. ,11. Biztosítottak: Kiss Jvnos, —Házasság száz koronáért. Pár héttel ez-
nyomdász Szíjgyártó F.rnó, kereskedő. Munkaadók előtt történt az alábbi mulatságo* dolog Szom-
részt-ról : Berécz Lajos, asztalos. Helyiség : vá- bathelyen, de csak most derült ki. Egy helybeli 
roshaza, J.inoshazán: I . Munkaadók : Singer San- fiatalember azzal volt gyanúsítva a remlór-ég 
dor, kereskedő Mészáros János cipész. Biztosítót- előtt, hogy házasság Ígéretével száz koron it 
tak részéről: Hansli Gnsztáv, téglás I I Biztosi- csalt ki egy leánytól, a kit aztán elhagyott. A 
tottak : Neumark Rezsó szabó, Bolla Ferenc, ke- föliclenrést a megcsalt leány küldte s mellékelte 
reskedő. Munkaadók részéről: Götzl B>da, szabó. ¡1 hűtlen ember leveleit is, mert a rendőrség 
Helyiség községháza. 

— Hálái gyermek. Horváth István cáki 
földesgazda az ó -̂szel .ráíratta fiára, Horváth Já
nosra a b;••• -kát. Az öreg ember és felesége kö- , 
zös háztartásban élt az ifjabb Horváthal és ennek ' l e í ' kérdésre [elkiismereteeeu megfelelt A 
feleségével. « kik kedden reá támadtak az öreg ^ ¡ 8 » ^ ^ "l™"!' 
feleségére és egyik lefogta, a másik pedig elra-

megállapithatta belőlük, hogy á naptdijas való
ban kapott a leánytól száz koronát s hogy való
ban csűrben hagyta Megidéztek a bűnös ifjút a 
kapitányságra. A fogalmazó kihallgatta s ó inin-

pcnz 
meg

bánást nem mutatott, a mi a sokat tapasztalt 

özvegy. — Ne mondják, hogy az uram kis test 
vérhugáról megfeledkeztem. 

— De elóbb te menj férjhez. Igen I Most 
majd megválogatjuk kinek add kezedet. Nem is 
mégy az üzleted első segédjéhez, mint özvegy 
Galambos Petemé, ott a főúton Hahaha 1 Kezét 
adta az üzletvezetőjének ! A bolond asszony 1 . 
El ne feledd, hogy katonatiszt lánya vagy! Már 
születésednél fogva is jogod van, hogy fenn hord
jad a fejedet 

8 valóban, özvegy Darvas Károlyné büszke 
volt. 

Házában még férje életében is a hadsereg 
délceg, daliás tagjai fordultak meg és most, 
hogy a háziúr tisztjét az őrnagy ur képviseli, 
az egyenruhás alakok, délceg hadfiak mindBÜ-
rübbeu uzsonálnak és vacsoráznak a Darvas
házban. 

És Lindenburg Osivala nekihevül, s mint a 
eket- fózi: r u i ' '- - • - : 

— Ne feledd, Hogy a mikor- Darvashoz 
mentei, voltakép leszálltai hozzá. Apád őrnagy 
volt, én is a cár kabátját viselem és te közön
séges nyárspolgárhoz, egy fűszereshez mentél 1 
Igaz, szegény voltál, de most gazdag vagy. Há
nyan vetekednek veled itt a vürosban ? Ne fe
ledd, hogy ennek a jólétnek is £ a volt és<hogy 
csaladunk fénye ellen vétettél. A csorbát k i kell 
köszörülnöd. Ez pedig, csak ugy lehetséges, 
hogy ha katonához mégy feleségül, lakatos ka
pitány nem hiába jár ide olyan sürün. 

Jól megfigyeltem. Hát meghalgátod-o ? 
A szép asszony halántékáig elpirult a nagy 

izgatottságtól. Szinte ijedten kérdezte : 
gav — De hát szeret-e igazán a kapitány ? 

bolta tőle a pénzes szikrény kulcsát, i mivel rendőrfogalmazót is megdöbbentette. A mikor a 
azután hozzátértek az öregek pénzéhez. Az öreg kihallgatásnak vege volt s a fogalmazó elóter-

jesztest akart tenni a rendőrtisztnek, bogy abtt-
= = = » = = 1 1 1 1 ; nőst a beismerő vallomás alapján letartóztathassa, 

Hisz mindenkinek udvarol 1 Félek, csak szokás- " i f J u ? szebébe nyúlt és kivett egy irast. Az 
ból jár ide . . . Azt is mondják, hogy adósságai l r á s t szétnyitotta és átadta a fogalmazónak. Azt 
vannak-.'. 0 hiszem, mondta, bogy ez a sok kihallgatás es 

— Adósságai? Hát melyik tisztnek nincs Jegyzőköny mind telesleges ezek után. Valóban 
tartozása ? Nekem is van, apádnak is volt, u& v o l t - A z l f J n 8 följelentés óta megtért s nem-

0 az apus I < C í a ^ megkérte az elhagyott leány kezét, hanem 
És az özvegyben igen szomorú emlékek tá- • * * m e 8 i s k °töt te T e l e " házasságot, A fiatal 

madtak. A hitelezők zaklatásainak, pörösködéiiei-, f e r J e U e n nyomban megszűntették az eljárást 
nek, végrehajtók látogatásainak és a hirtelen! _ 4 vállalkozók fá-am—lr soronkiTÜli 
penzionáltatásnak rettentő emlékei . . . 1 atalTáBTOlása. Több érdekképviselet felterjesz-

Lindenburg őrnagy sietett a raegnyugta-1 t e 8 t intézett a kereskedelmi miniszterhez, a mely-
tben arra kérte a minisztert, hogy tekintettel a 

r száz, vagy mondjuk, pár ezer r o s , z g , z datági viszonyokra, rendelje el, bogy 
forint: semmi! Hisz Lakatos mar novemberben a közmunkák vállalkozóinak számláit és óvadé-
őrnagynak lep elő • kait soron kivül" utalványozzák ki a hatóságok-
^ , 7 1 ^ ^ ^ ' h a e ; í a l ! a . pénzemre \ minisztérium méltányolta a vállalkozók óhaj-
vágyik! Mert jol tudja, hogy a kaució három-Itását és elrendelte a kérés teljesítését. A rendé-
szorosán is megvan. -rlettel kapcsolatban a kereskedelmi miniszter a 
l i n i í w . . 5 i B ^ f , ! , ' P " S 1 0 " 1 ' ta minisztériumokban is közbenjárt hasonló 
halálman R S L Í " — I V ^ ' f " ^ ' m A r | " n d e l e t kibocsajUsa érdekében. A belügyminiss-
haláTosan szerelmes a k a p i t á n y b a ^ - -4 te r ium már teljesítette is a minlster kéré-_ 

sét és 1 iratban utasította a törvényhatóságokat 
és a fenhatósága alatt álló állami hivatalokat, 
hogy a vállalkozók számláit soron kivül és min
den felesleges akadékoskodás nélkül egyenlít
sék ki. 

tassai: 
• — Az 

I I . 

, ... E P f ! r c ^ n l y ' 1 ' az ajtó s a félénk, bodros-
fejű Amália lepett be sietve, mintha valakitói 
menekülne. 

— Mi lelt? _ kérdezte a sógorasszony? 
— Semmi 1 A kertben' voltam s a kerité-

WJPát^beMelKettem Lakatos kapitánnyaltJEgy. 

Máskor sohasem tette 
hogy ma eljön 

Azt mondta a kapitány, 

(Fotyt köv.) 

— A kézJjitklrály. A newyorki angol la
pok sokat foglalkoznak most Barth Lajos, ma-

szerre aztán virágot kért" tofem é s T ; ' ^ m t k o r P T 1 l r o r 8 z á E ' ugyvéd érdekes személyével s pá-
odanyujtottam neki, ugy megszorította a kezemet n k r a"'»tgyüjteményével. — Barth hazank-
s oly hirtelen megcsókolta, hoev meciiedtpm' f l a évekkel ezelőtt arra a gondolatra jutót, hogy 

? ' - - ™- összegyüjü a jelenkor legnagyobb és leghíresebb 
embereinek kéziratait egy nagy könyvbe s ed
dig már annyi nagy ur és nagy ember irta be s 
nevét aa ő könyvébe, hogy maga J . P. kUorg** 



1»U ^ 

300000 dollárt ajánlott neki fel állítólag a köny-
tért, de Barth hallani sem akkar élete nagy mü
vének eladásáról. Most Amerikában van s new-
yorki lakásáról rándul ki az uj világ koronázat
lan fejedelmeihez, hogy megnyerje ezeket is, 
miután Európának úgyszólván minden koronás 
fejedelme beírta már a nevét sajátkeztlleg vala
mi többé-kevésbé szellemes mondással a Barth 
könyvébe. A mikor Barth Lajos pár héttel előtt 
Newyorkba érkezett, hatalmas kéziratgyüjtemé-
nyeben mindössze a Morgan és a Roosevelt alakiatoknak, melyeknek célja nem egvébb, mini 
írása volt meg az- amerikai nagyságok közül, ' " 
de ma már benne van a könyvben Andrew Car-
negié is, de még nincs benne John D. Rockeffe-
leré. a kihez tndvalevóleg aránytalanul nehezebb 
bejntni, mint bármely európai uralkodóhoz. Az 
uralkodók közt ott van I . Ferenc Józsefé, a ki 

M M 1 N B B T 1 D R K 

át Magyarországba mintegy 20 vagon olasz ros
taalja, melynek a hivatása, hogy boni lóhere 
közé keverteasek. Nem is szólva a lucernáról, 
melyre nézve as .Erdélyi Gazda- szaklap már
cius 16-iki számában is megírta,hogy a teljéién 
értéktelen turkesztáni lucerna nagy tömegben 
került Bécsből magyar vidéki kereskedőkhöz. Jó 
lesz tahi t nagyon vigyázni, maradjunk meg régi 

keres-
aján; 

március 23. 

megbízható cégeknél és ne üljön föl se 
kedó, Ee gazda az emiitett igen alacsony 

hasznavehetetlen portékán akármilyen áron túl
adni. Ha gazdáink nem elég óvatosak, akkor 
nagy bajok lesznek és csodákat fognak ez év
ben íap sztalni. 

Tinitek bálja. A vönöcki tűzoltó egye-
kedvenc mottóját irta a neve fölé: Viribus únitis.| Í K * másniipján a tűzoltói szertar nagyob-
Vagyis: egyesült erővel. Ferenc Ferdinánd trón
örökös is fogadta Barth urat annak idején • 
maga elé tétetve a nagy kéziratos könyvet, sok 
érdeklődéssel lapozgatott benne, de egyetlen 
megjegyzést sem tett egy aláírásra sem. A mi
kor ahoz nz oldalhoz ert, a hol Ferenc József 
aláírása tündöklött, önkénytelenül ennyit szólt: 
ab! mit latok 1 ?-Azután Baithoz fordult a azt 
kérdezte, hogy ugy-e bar ön osztrák? 

— N.-ni fe séges uram, magyar vagyok, — 
felelte Baith. 

Ferenc Ferdinánd még pár pillanatig lapoz-
gitotta világ legérdekesebb keziratgyüjteményé-
ben, aztán csak annyitjegyezett meg, hogy nem 
érdekli öt a dolog é j — nem ina be a nevét 
abba a könyvbe, a hová beírta Ferenc- József, 
a német császár, olasz, spanyol, angol király stb-
Barth ig -n érdekes lapnak tekinti könyvében azt 
sz oldalt, a melyen a Dreyfuss kapitány aláírása 
olvasható. Dreyfuss komoran nézte végig az ér
dekes aláírásokat, aztán azt irta neve fölé, hogy 
az embert mindig az igazság vezesse utjain. A 
könyvbe elsőnek a római papa irta be nevet, a 
mi mar csuk azért is érdekes, mért Barth 

Utasának javára mnkedve'ői szinelóadassal egy
bekötött táncmulatságot rendez. Színre kerül a 
.Gyimesi vadvirág' cimü népszínmű. Helyárak: 

I . hely i K 20-flll.. l h hely 80 fill. állóhely 60 
fill Krzdete *-sle 8 óiakor A szergényi tűzoltó 
egyesület hu-vet másnapján leiszereléset javára 
műkedvelői 8'inelőadással egybekötött táncmu
l a t s á g o t rendez. Színre kerül ,A falu .rossza' 
cimü népszínmű. 

A kép . . 
Irt*'; Tonnássy Barizza. 

A házsorokra ráborult az alkony, 
Sötét szárnyait terjesztve szerteszét, 
S hogy valam-ly hajlek menedéket adjon, 
Menekül be minden az orkán elöl. 
E« a sötétség mindegyre uövekszik 
Vészthozó felbök tűnnek fel legott, 
Egy csillag sem ragyog fent az egen, 
H bágyadt fénnyel kandikál a hold. 
De nem soká nézheti a földet, 
Gyász felhő lesz felette is az ur. mért Barth ur. . 

zsidó származású ember. A könyvet Barth nem K o r o m sötétség bont be mindent, 
akarja eladni, hanem sokszorosítani akarja és E s 0 e F l k - 8 a szellő viharra fajul, 
valószínűleg sok pénzt fog ilyen uton is csinálni * ^vol faluból haranzugas sir tel, 
eredeti ötletével, hogy összegyűjtötte az érdekes 1 selhiva mindenkit az esti imára, 
aláírásokat I De ma különösért olyan, 

. 1 E téli napnak az 
— A kéményseprők kérelme. A vasmegyei N p l n i „ t n i m a r a e hki t , eltisztult az utca, 

járási kemény mprómesterek a mult szombaton jj„gy i j i n t m j . öíiénik azt egyedül csakis 
értekezletet tartottak Szombathelyen, melyen el j A j 0 i g I e n tudj a. 
határoztak, hogy a kéményseprési dijak felemé-1 A t l n j m , g a z ,.mber, hogy nincs is oly lélek, 
lését fogjak kérelmezni a varmegyétől. A ké- j A kire ne várna, szerető családkor, 
niényseprömesterek ez ügyben küldöttség utján; Barátságos fészek, 
juttatták a kérelmüket H-rbst Géza alispán ke- r i e nézzük csak amott az utcaszögletén, 
zeihez. | peltünni kezd egy roskadó alak, 

Paraszt íellogís. Megbetegedett a p . . . egyetlen tmbolygó Jam^feny 
paraszt lova. S hJgysem bírta tovább kocsi elé néhány végső el » Sug»™t 
fogni. Elvitte tehát az állatorvoshoz. Azaz, hogy * szel betolakszik koldus.rongya kosé, 
nem is vitte, hanem búzta maga után, a ló £ e n ? n í * ' •? r h ' „ „•,„ 
ma,mar alig vátiszorgott. Az állatorvos megvizs- %£n£**£Lt?t.1^ arcot, 
galta az n latot es megjegyzi: £ , • , ». o • t,t . »„«•„,, 

— A lónak az a* baja, hogy sok zabot Talán W f ^ ' - ' b ' ' 
e s z j j j ' Ily kegyetlen sorsra juttatott t 

' - Nem látott az, uram vagy egy észten- ghi nem 1 - sót fiatal, egykor 
deje zabot I - feleli a paraszt I Erőteljes férfi 

— Hát az hogy lehet I • 
a doktor. 

— Ugy, bogy vak 1 . . 

— Üzelmek i gaziik m á s á r a . Gazdáink 
nem képzelhetik, hogy a tavalyi esős ősz követ- Tanyának Utó fel a ledér, 
keztében mily nagy tömegben hoznak az idén Sajnos ezen idő csakhamar letűnt, 
forgalomba részint jóhiszemüleg, részint tudva Dolgozni persze nem tanult, 
csekélyebb értékű, sót egészen értéktelen mag- Hisz atyja a büszke uraság, 
féléket. Minél alacsonyabb arakon kínálják, an-, Csak nem ad ,egy* fia kezébe munkát, 
nál biztosabb, bogy például a répamag. melyből ; Azért a cseléd hogy dolgozzon, 

, » hirhedt bizenci hibás, selejtes áru több ezer Az ur pedig csak dáridózzon, 
Zsákkal van a vidéken elhelyezve, legtöbb eset- Ez volt atyjának jelszava, 
bén dohos és általiban igen rosszul csírázik, sőt A ki pedig az imádságról Bzól, . 
az északnémetországi között is van ilyen elég Kiverte háziból reá 

' á r idén. A mi pedig a lóherét illeti, köztudo- Pokolnyi átkokat szórt 
másu, hogy a mult napokban érkezett Fiúmén Ilyen példa mellett nőtt fel, 

í e l e l Í a P ^ ^ k é r d i csodálkozva Csat'tspogst egyre, mindhiába, 
Nincs hova betérni. 
Jön, megy, bolyong az Ítélet időben. 
Hol meghúzza magát nincsen egy fedéL 
Pedig szülőhazát valamikor régen, 

S midőn árvaságra jutott, 
Szerezni nem, de költeni. 
Annál példásabban tudott. 
B mi lett belőle? egy elzüllött férfi, 
8 elindult hazulról alamizsnát kérni. 
Távol hazájától ballag már az ifjú. 
Sok bajjal viharral kell megküzdenie. 
Már elkeseredik, kimerül útjában, 
8 igy vetődött ez éjjel ide. 
De nem sokáig bírta már 
A zápor alatt való posztolist, 
Tovább megy, hogy merre, azt maga sem tudja, 
Az orszáf>ut mellett egy erdő' fogadja. 
Betér tehát oda de mit is csinálna, 
A széltől megóvja talán a fák árnya. 
Mindig jobban bejut az erdő mélyébe, 
Megtépett ruhával és vérző tagokkal 
Kimerülten dől le, egy vén fa tövébe. 
Szidja a végzetet, átkozza a sorsot. 
Hogy dolgozni nem tanult, 
Nem az ó hibája 
Nincs egy irgalmas sziv ki segítene rajta, 
Elszánja bát magát egy szörnyű halálra. 
Lehajol a földre, mintha kere-gélne, 
Tan valami gyümölcs avagy kóró akad a kezébe, 
A mi az éhségen csillapítana . . . 
Hiába, már látja, eh. n kell halnia. 
Babrál tovább a rözsében 
De ím! egy kis tárgjon akad meg a szeme, 
Fölveszi, megnézi — ugyan mi lehetett? 
Gondolja valaki? 
Egyeden kicsi k-p. Krisztusnak képmása, 
Hátán pedig rgv haldokló megható fohásza. 
Az ifjú meghökken le aksrja dobni . . . 
De nem I mégsem ! 
Szivét szorítja valami, 
S/emeibe p dig könnyet érez gyűlni. 
Önkénytelenül is imádkozni akar, 
De hiába, nem migy. nem talál szavakat. 
Rég ' lf.-.ejtet te az L'r imádságát. 
Reg volt mikor őt erre tanították 
A szél is eltűnt mar, nem haragszik többé, 
A komor fellegek mind eltűntek, 
Csak a ragyogó nap éltető sugara, 
Rezg a róna s a hegyek felett. 
A vándor ifjú sem kesereg" többé, 
Uj erővel hagyja el helyét. 
Megtért a lelke terem'őjéhez, 
Itulu. hogy megkeresse kenyerét. 
Midőn az erdőből kiérve ismét az országúton állt, 
Csókot nyomott arra a kis képre. 
Melyet az erdőben t a l á l t . . . 

Miilló 
h i t e l e s bizonyítvány privátok és 

orvosoktól a 

K A I S E le
fele mellkarameUáról, mely 

Köhögés 
rekedség katanus éi ayálkisotUi 
ellen a legbiztosabb és a legjobban 

ható gyógyszer. 
K a p h a t ó T - — 

Vtstprimbtn : /nett Kálmán, Drvttitr-
btn : Balogh Mihály, CtUdömöllkön : 
Bisictky Ödön, Szentgálon : Wolf Béla 
gyógyszertárában. 

b i z t o s h a t á s ú t a r l ó s k ö h ö g é s n é l , 

alagutak hurutainál, h ö r g h u r u t és.astlimánál. 
Influenza é s tüdőgyuladásokutána jóizü 
Si ro l in "Roche"- a l v a l ó h o s s z a b b k ú r a isegvéd a z ö s s z e s 
á r t a l m a s k ö v e t k e z m é n y e k t ő l . SIROLIN.IkxMeoldalág és 
fertőilenitóleg hat; elősegíti az étvágyat és emésztést. \ 
Sziveskejék a ayógytárakbon' h a t á r o z o t t a n Sirol in 'Roche'- r kérn i . : 
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l a alpot* Tas srtMga. foidnljon QOTTIHB IZ190B 

„ T U R U L " c i p ö r a K t á r á h o z , 

hol a legjobb minőségű cipókét szerezheti be. 

| f A jelenkor l a g jo D D te totedö 

anyaga az 

A S B E S T P A L A . 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 
0 

Elpusztíthatatlan, soha javitást nem 
igényel. Tűzmentes, fagymentes, vízhatlan) 
és viharálló. 

. A l a t t a m padlás, télen n e m 
h i d e g , nyáron v i s z o n t n e m m e l e g 

KÖNNYŰ, meri a befedett terület 
négyzetméterenkint 10 kilogram — hol
ott a hornyolt- cserépből négyzetméterei 
40 kg-, közönséges cserépből 65 kg., igy f 
palafedésre a legkönnyehn tető é s a leg 
gyöngébb fal is alkalma-

JLeguifKSS^ebb euo ;0 
j ó t , a ,»0 

Felvilágosítást, árjegyzt-keF és mintát w 
kívánatra ingyen küldünk \ ^ ;Q 

Magyar Asbes P iiagyar 0 
R . - T . J a n ó . h a -a. Q 

Iroda: Zollner Bélánál Janosaaza 0 

Szőlőol tványok 
Ajánlom teljes szavatosság mellett 

fajtiszta egy és kétéves gazdag győíérzettt 
szokvány mlnóségü fasoltvsnyaimat a legjobb 
bor- és cseraegefajokban. Köztük ,Kreac»« 
(Bánáti Rizling) a legkitűnőbbnek bizonyult 

| és rendkívül bótermő borszőlő él .Muscat 
' Csabagyöngye" a legkorábban érő csemege

szóló. Ezenkívül Ripsria Portalis és Rupet-
Iris-Monticola sima es gyökeres alanyvesz-
s;:ók"a legjutáuyosabb árak mellett. 

Erzsébet-szőlőoltványtelep 
Tulajdonos: Schmídt Matyas BOGÁROS. 

• (Torontálmegye.) 
Árjegyzék Ingyen és bérmentve. 

O O O %i 

S C H Ü T Z GYULA § 
épület éa hutornsz .1 os bútor, 0\ 
koporsó '-a sjrkö uikiuin :: 

Celldömölk, Kossnm Lajos-ntca 0 

— 0 
0 
o 
o 
0 
0 
<* 
0 
0 
0 
0 

Ajánlja dúsan telszerelt bu'or-
raktárát hol a legszebb -s legfinomabb 
kivitelben, v r-em k pes arakon kap
ható Kedvező ízetesi teltételek mellett 
halószoba , eb-dloberendezesek, diva-
nok, konyhabuio- as egyes bntoi da
rabok. 

É r c - é s f a k o p o r s ó r a k t á r . 

X gy választék i 'iiwíennemU 
síremlékek éa s í rkeresztekből , már
vány, grann es sy hi'bol. Mindennemű, 
a kőfaragó s z a k i n b. v g ő munkák 
elvallallatnak es a egnagyobb pontos
sággal és szakértelemmel elkészíttet
nek 

g y b a v i z e l é s ! A ' o n n í M 

raegs/iime:áel 
A kor és m-nii auatuk kózlésr ellenébrfK fel
világosítási ingyen nyújt: P f a l l a r G c o r g 

N ü r n b e r g WP̂ i (Bajorország 

— -HA SZERETI a fess, tartós ele-

gáns cipót, ugy vegyen a világszerte elis

mert temesvári TURUL ctpdryirgyártmá

nyaiból, melynek fiókraklára Celldömölkön 

a Sági utcában van. 

Nyomdai munkákat izlé-
-es kivita^t en s /á l l i t = 
„VÖRÖSMARTY" könyvnyomda 

D e v e c s e i 

Temt'ikt 1/ 

vS Halat! 

É J O O O O C O O O O O ^ 

TÖRLEY 

Vinígkrreskedés. 
Tisztelettel tudatom a n. é. kö

zönséggel , hogy Czelldömölkön, i 
Közionti-kiYéház milletti telet-
kelyiiéeben 

virágcsar okot 
rendeziem be. 

Minden időben vágott é s sserép 
virágokból nagy választékot tartok. 

Alkalmi csoki okat, sirkoszorukat 
a legiz lésesebben, olcsón későitek. 

^ S z í v e s pártfogást kérve , marad
tam Sdváló tisztelettel 

Berecz Lajos 
kereskedelmi kertess 

Celldömölk, Kossuth Lajos-utca 

K O L LAPÍT-
BöPLE^1Ezv , 0l^ ur B

o;voV; , 

SIACTAlAN FEDJEILEMEZ 

Kollarit- bőrlemez. i 
kaucsuk-kompozitióval bevont ruganyos, vihar

biztos é s időtálló szagtalan fedéllemez. A Je-

• leikor legjobb feáéllemeze. 

Végtelenül tartós. 

Régi zsii idelytetök átfedésére kiválóan alkal

mas. — Sem mázo'ni. sem mészlével bekenni 

nem kell. 

Kajiható CelldönHílkön : HOfFMANN MIKSA 

fakereskedönél . 

Nyomatott a kiadótulajdonos .VŐFÖjssartv'-könyvnyomda és hirUpkiadé vállalat fyorsajtój*" izaveestrbau 1918 


